


I 
Affettatrice inclinata. rnametrp lama 250 mm. 
Realizzata per ii taglio �eci�co di pane e formaggio grazie alla 
lama dentata. 0otata di� rrl'oto e pa icolarmente potente. 
L' ampio piano d'appoggio dietro la lama._ permette una facile 
pulizia. Puo essere fornita an h rYla lama non dentata. 

GB 

Gravity feed slicers. B ae diam. 250mm� 
Designed''-i'ci cutting bread an1..-a11y kind of cheese thanks to 
the tootlied blad� It has E:!,ery strong motor and the large 
plate behind the blade allows a very easy cleaning. 
It can be SUR_ lied with smooth blade. 

F 
Trancheur a gravite realise pour la coupe particulier de pain et 
fromage grace a son lame dentee. Lame 250mm. 
Avec un moteur particulierement puissant. Le large plan d'appui 
derriere la lame permit un nettoyage tres facile. 
II peut etre fourni aussi avec une lame pas dentee. 

250TP 

D 
Schrag Aufschnittmaschine zum Schneiden von Brot und 
Kase geeignet. Messer 250mm. 
Mit einem besonders leistungsfahigen Motor ausgerustet. 
Die grosse Scheidgutauflage hinter dem Messer 
ermoglich eine einfache Reinigung. Sie ist auch mit 
einem glatten Messer verfugba. 

E 
Cortadora inclindada. D1iametro lama 250mm. 
Realizada para el corte especifico de pan y queso gracias a 
la cucilla adentada. Dotada de un motor particularmente 
potente. El amplio piano de apoyo detras de la cucilla 
permite una facil limpieza. 

R 
,ll11aMeTp HO>Ka 250MM. lt1cnOJlb3yeTCSl AJlSl cneL.l11Q)114eCKOl1 
Hape3Kl1 XJ1e6a 11 cb1pa 611aroAapsi 3y6YaT0My 11e3B11IO. 
OcHa�eHa oco6eHHO MO�HblM AB11raTeneM. noBepxHOCTb 
JlerKa B 0411CTKe, TalOKe MO>KHO KYnl1Tb C HOpMaJlbHblM 
11e3B11eM. 

• Dimensioni • Sizes •Dimensions •Abmessung • Dimensiones • Pa3Mepbl

C 630 

D 225 
4 0 

F 350 

G 465 

H 230 

230 

Modello Lama 
Model Blade 
Modele Lame 
Model! Messer 
Modelo lama 
MoAenb ne3a<1e 

250TP � mm 250 

�Distanza piedini 
\.I' Feet distance 

Distance pieds 
FuBabstand 
Distancia pies 

G) lngombro di taglio 
Footprint cut 

() Ingombro massimo inizio/line corsa 
Max. distance beginning/end movement 
Max. distance debut/fin mouvement 

� Distanza piedini 
'-' Feet distance 

Distance pieds 
Fuflabstand 
Distancia pies 

Pacrn�H'1e Me>KAY HO>KK8M'1 

�lngombro massimo in larghezza 
V Max. width distance 

Max. distance en largeur 
Totale Breite 
Distancia maxima largo 
MaKc pa3Mep no w<1p<1He 

C 

Giri lama/1' Motore \/.220/monofase 
Blade turns/I' Motor V.220 single phase 

Tours lame Moteur V.220/monophase 
Messer Drehung Motor V.220/einphasig 

Giros lama Motor V.220/monofase 

Distance coupe 
Schneideentfernung 
Distancia de corte
Pa3Mep pe>KylJ\e� yacrn 

Max. Distanz zwischen An.-und Endlauf 
Distancia maxima inicio/fin recorrido carro 
MaKC. p83Mep H8Yano/OKOHY8H'1e npo6era PacTO�H'1e Me)l(Ay HO>KK8M'1 

(:)Altezza 
Height 
Hauteur 
Hohe 
Altura 
8blCOTa 

G)1ngombro massimo in altezza 
Max. height distance 
Max. distance en hauteur 
Totale Hohe 
Distancia maxima en altura 
MaKC. pa3Mep no BblCOTe 

LL 

Motore \/.220/380 · 400 trifase Corsa carrello 
Motor V. 2201380 · 400 three-phase Carriage movement 

Moteur V.220/380-400 triphase Course chariot 
Motor V.220/380-400 dreiphasig Schlitten Lauf 

Motor \1.220/380-400 trifase Recorrido carro 

CE) Lunghezza piatto 
Table lenght 
Longueur plateau 
Plattenlange 
Longitud plato 
Ar7<1Ha rapenK'1 

E 

(!) Larghezza piatto 
Table width 
Largeur plateau 
Plattenbreite 
Largueza/Ancho 
LU'1Pf'!Ha rnpem<1 

l'.J 

Regolatore taglio Capacita di taglio Peso netto 
Thickness adjuster Cut's capacity Net weight 
Regulation coupe Capacite de coupe Poids net 

Schnittstiirkerregler Schneidefahigkeit Nettogewicht 
Regulador co rte Capacidad corte Peso neto 

06opor MOHOcpaJHbl" MOTOP v220 Tpt'!xcjla3Hbla MOTOp V. 220/380-400 npo6er rene>KK'1 Peryn�rnp pe3K'1 MOLJ\HOCTb pe3K'1 Bee ne3B'1�/1' 
n° 300 Kw 0,300 Kwo,365 mm 260 mm34 

0 mm 170 
Kg.19 

121' mm 220x140 




